PRILOGA 2

ZAHTEVEK ZA ZMANJSANJE OZIROMA OPROSTITEV DAVKA OD OBRESTI NA
PODLAGI DOLOCB MEDNARODNE POGODBE O IZOGIBANJU DVOJNEGA
OBDAVCEVANJA DOHODKA

1. Mednarodna pogodba o izogibanju dvojnega obdavéevanja dohodka med 0 % (stopnja iz pogodbe)
Republiko Slovenijo in , odstavek clen [ Oprostitev

2. PODATKI O PREJEMNIKU OBRESTI

Ime in priimek/firma

- Podatki o prebivalidéu Telefon:
Fizi¢na oseba

Drzavljanstvo

Gospodarska Sedes Telefon:
druzba ali druga ;
oseba g Kraj dejanskega upravljanja Telefon:
Drzava rezidentstva prejemnika Davéna stevilka:
Poslovna enota v Naziv
Republiki Sloveniji . Telefon:
1Da [Ne Sedez/kraj
(¢e da — izpolni) Opis dejavnosti
3. PODATKI O PLACNIKU OBRESTI
Firma ali ime in priimek/
pravno-organizacijska oblika
Sedez Telefon:
Osnovni kapital™
Davéna stevilka
Poslovna enota v Naziv Opis dejavnosti:
Republiki Sloveniji . Telefon:
7Da [ Ne Sedez/kraj
(¢e da — izpolni) Dav¢na Stevilka

4. PODATKI O OBRESTIH, PREJETIH OD PLACNIKA, ZA KATERE SE UPORABI POGODBA IZ 1. TOCKE

Vrsta dolzniske Delez v Datum

terjatve Opis dohodka placniku (%)* placila Znesek obresti

0 Depozit pri banki
ali hranilnici

0 Posojilo

[ Dolzniski
vrednostni papir

[J Drugo

5. DRUGO

6. Izjavljam:
a) prejemnik obresti je tudi upravi¢eni lastnik obresti;
b) prejemnik obresti je upravicen do koristi, dolo¢ene v mednarodni pogodbi iz 1. tocke;
c) da so podatki resni¢ni, to¢ni in popolni.

V/Na...ooooiiiiiiiiieieieee ,dne. .o (podpis zavezanca/-ke oziroma pooblas¢enca/-ke)

7. POTRDILO PRISTOJNEGA ORGANA DRZAVE REZIDENTSTVA PREJEMNIKA OBRESTI

Potrjujemo, da je oseba, navedena v 2.to¢ki, rezident v smislu odstavka ¢lena
mednarodne pogodbe o izogibanju dvojnega obdavcevanja dohodka med Republiko Slovenijo in

V/Na , dne Zig Podpis
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8. PODATKI O POOBLASCENCU

Ime in priimek

Naslov

Telefon:

Priloge:

*Izpisek iz registra

*Kopija delniske knjige

*Potrdilo KDD (»Potrdilo o lastni$tvu za
PRILOGE namene izvajanja 10. ¢lena (dividende)
mednarodnih pogodb o izogibanju
dvojnega obdavcevanja«)

Pooblastilo

(Izpolni davéni organ)

Na zahtevo davénega organa je treba predloziti
tudi druga dokazila o upravicenosti do ugodnosti po
mednarodni pogodbi.
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NAVODILO ZA IZPOLNJEVANJE OBRAZCA

Zahtevek za zmanjSanje oziroma oprostitev davka od obresti na podlagi dolo¢b mednarodne pogodbe o
izogibanju dvojnega obdavéevanja dohodka je predpisan na podlagi 260. in 266. ¢lena Zakona o davénem
postopku (Uradni list RS, §t. 117/06), v povezavi s 134. ¢lenom Zakona o dohodnini (Uradni list RS, &t.
117/06; v nadaljnjem besedilu: ZDoh-2) in s 70. ¢lenom Zakona o davku od dohodkov pravnih oseb
(Uradni list RS, §t. 117/06; v nadaljnjem besedilu: ZDDPO-2).

Prejemnik obresti predlozi pla¢niku obresti izpolnjen obrazec preden so obresti izpla¢ane. Placnik obresti
predlozi izpolnjen obrazec Davéni upravi Republike Slovenije. Davéni organ odlo¢i o zahtevku
najpozneje v 15 dneh od prejema zahtevka. Plaénik davka lahko izplada obresti in obra¢una davek po
nizji stopnji, kot je dolo¢en z zakonom (ZDoh-2, ZDDPO-2) ali od teh obresti ne izracuna in odtegne
davka, Sele ko prejme s strani davénega organa potrjen zahtevek.

Za vsako izplacilo obresti se predlozi nov zahtevek. Davéni organ lahko v primerih, ko plac¢nik davka
izplacuje dohodek v rednih ¢asovnih presledkih, odobri ugodnosti za daljse ¢asovno obdobje.

Obrazec se izpolnjuje Citljivo, z velikimi tiskanimi ¢rkami.

1. Prejemnik dohodka vpiSe drzavo, s katero ima Republika Slovenija sklenjeno mednarodno pogodbo o
izogibanju dvojnega obdavéevanja dohodka, ter ¢len in odstavek Clena te pogodbe, na podlagi katere
vlaga zahtevek. V polje desno z X oznaci ali se zahtevek nanasa na uveljavljanje nizje davcne stopnje (v
tem primeru vpiSe tudi davéno stopnjo) ali na oprostitev davka.

2. Podatki o prejemniku obresti

Vpise se ime in priimek oziroma firma prejemnika obresti. Fizicna oseba vpiSe podatke o prebivalis¢u
(naselje, ulica, hi$na Stevilka in posta) in drzavo, katere drzavljan je. Ce je prejemnik dohodka
gospodarska druzba ali druga pravna oseba ali zdruzenje oseb po tujem pravu, se vpiSeta sedez te osebe in
kraj njenega dejanskega upravljanja. Prejemnik dohodka vpiSe drzavo, katere rezident je za davéne
namene (drzava, katere pristojni organ potrdi rubriko v 7. toc¢ki obrazca), in davéno ali drugo
identifikacijsko Stevilko. Podatek o tej Stevilki ni obvezen. Kadar je prejemnik dohodka poslovna enota
nerezidenta v Republiki Sloveniji, se to ustrezno oznaci z X v kvadratku pred besedo DA. V tem primeru
se vpisejo naziv, sedeZ in dejavnost poslovne enote. Ce poslovna enota nima sedeZa, se vpise samo njen
kraj. Kadar prejemnik dohodka ni poslovna enota, se to oznac¢i z X v kvadratku pred besedo NE, pri
¢emer se desne rubrike ne izpolnjujejo.

3. Podatki o placniku obresti (plac¢nik davka)

Vpisejo se firma in pravno-organizacijska oblika ter sedez in davéna Stevilka placnika davka. Podatek o
osnovnem kapitalu se vpisuje, kadar se uveljavlja nizja davéna stopnja, ki je skladno z dolo¢bami
mednarodne pogodbe pogojena z doloceno udelezbo v kapitalu oziroma upravljanju placnika.

4. Podatki o obrestih, prejetih od pla¢nika, za katere se uporabi pogodba iz 1. toc¢ke

Z X se ustrezno oznaci, ali so obresti prejete na podlagi depozita pri banki ali hranilnici ali na podlagi
posojila ali na podlagi dolZzniSkega vrednostnega papirja ali na drugi podlagi. VpiSe se vrsta dohodka. 1z
opisa mora biti razvidno, da gre za dohodek, za katerega veljajo ugodnosti iz mednarodne pogodbe. Vpise
se delez, ki ga ima prejemnik dohodka v plaéniku (v %). Podatek o delezu se vpisuje, kadar se uveljavlja
nizja davéna stopnja, ki je skladno z dolo¢bami mednarodne pogodbe pogojena z dolo¢eno udelezbo v
kapitalu oziroma upravljanju plac¢nika. VpiSeta se Se datum placila (mm.dd.LLLL) in znesek obresti v
eurih, zaokroZen na dve decimalni mesti.

5. Drugo

Vpisejo se drugi podatki.

7. Izpolni pristojni organ drzave, katere rezident je za davéne namene prejemnik obresti.

Priloge: *Ustrezna priloga se prilozi, ¢e je viSina udelezbe v kapitalu oziroma upravljanju druzbe pogoj za
uveljavljanje nizje davéne stopnje iz mednarodne pogodbe.
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